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I would like to officially acknowledge the efforts of the group of teachers
who designed this textbook. The textbook is written in a simple and di-
rect style, with an emphasis on the practical aspects of teaching English.
The textbook gives both the methodological basis for teaching English,
and it also demonstrates practical and real-life activities and techniques for
English teachers to apply directly to their own classrooms.

The content of each chapter gives invaluable insights into the teach-
ing of English as a foreign language (EFL.) The book looks at the funda-
mentals of how individuals learn a language as a child, and examines the
importance and understanding of the National English Curriculum in Chi-

na. The textbook gives useful tips on classroom management, and
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practical techniques for teaching English to children. The book goes on to
show ways to assess the learning of children as well as ways of adapting
and evaluating children’s textbooks. The final chapter helps teachers to
examine their own teaching practices and gives them hands-on ideas to im-
prove their teaching style and effectiveness.

1 had the opportunity and pleasure to review and edit a number of
chapters of this textbook. T found the book to be well researched and re-
flective of the most current beliefs in teaching EFL. The book helped to
remind me of practices that I had forgotten and provided me with some
new ideas to teaching English. I will be using many of the suggestions

made in the textbook in my own classroom,

EAFHBRERE, RNFHTHEETERE ERART LB AN
IH, BUAR PN FERBEATANRNRBLAHTY, ERAF/RURR
M, MTFHEEATPHR, wotEEl, $PHERPLLZAHEELT
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UNI T 1
Children as Language

Learners

- How do we learn our first language(L1)?

LA TosK )]

According to your knowledge and observations, how do children
acquire their mother tongue — Chinese? The following are some
statements made by different people. Check the box if you agree
with them. Add more, if you have observed others. Try to give some
examples with your statements. Discuss them with a partner.

Children learn their first language
O by imitations.
O by repetitions.
O by singing songs and saying rhymes.
O by reciting poems.
O by being corrected by parents.
[ by listening to stories.
O by learning language rules.
O by talking to oneself.
O by acting and performing.
[J by talking about pictures.
O by watching television cartoons.
O by drawing and talking.
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O By talking to others.
O By playing games.
O

d

d

OMary Task112

Di

on
int

How did you learn to speak Chinese? If you can not remember,
please think of a child you know and recall the way he or she
learns Chinese. Can you find any instances when children said
something that was meaningful but grammatically unacceptable?
Put together a few examples and discuss the following questions.

a) Where do they come from?

b) What in general are the parent’s attitudes toward them?

¢) What do they tell us about the process of learning?

d) How would you relate this to foreign language learning?

Research into L1 shows that the most important factor for L1 develop-
ment is when children are interacting with people around them and when
they are experimenting with the language for communication. Sitting
in front of the television only provides input, which will not develop
children’s speaking skills unless they are engaged in speaking with
others. Language learning process is a socializing process. Therefore,
interaction and experimenting with the language in communication are
very important factors for language development.

The following are some utterances made by Chinese children as well as

English children acquiring their mother tongue. Do you find them

interesting? Can you add more examples?

1L a) 1949, W, RAMAEEEXRIE, BER: RMFLERETIE.
s, TR, EER : MITERY. K. R A
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b) HKRET. BEE: RLAET,
o KRBT, XAT. BEAR: XEBT,XRT.
d)

2. a) Don’t uneat.
b) Switch off the dark. I don’t like the dark shining.
c) He’s no mummy. He’s Daddy.

We can see that children are able to produce utterances which they can
not possibly have heard from an adult. Obviously, they themselves have
created them! Children are very active and creative language learners.
They do not need to hear every sentence to be able to say it. They can
make sense of the world from what they see and hear and create their
own utterances when there is a need for them to express their own ideas.
Parents seldom try to correct children even if some of the utterances are
not grammatically correct. On the contrary, they often feel very amused
at children’s creativity. Foreign language learners, we believe, can be
just as creative as first language learners. We simply need to be patient
and tolerant, and try to create opportunities for them to develop their

language through experimenting and communicating with others.

- How do we learn English?

@
LATesK1S]
We have all had the experience of learning both Chinese and
English, Chinese as our first language (L1) and English as our
foreign language(L2). Do you agree that the learning of English
as a foreign language is more difficult than the learning of
Chinese? Why is it so? Think about the differences that exist
between children learning their mother tongue and children learn-
ing a foreign language. Make a list of the differences in the space
given below and discuss them with a partner. Then, think about



